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Good traditional ice cream

Heerlijk ambachtelijk ijs

Délicieuses crèmes glacées artisanales

Gutes Eis
Aus Tradition



Ice On
yoghurt

EN • Mango & passion fruit, strawberry and vanilla ice cream served with Greek 
  yoghurt, red berry sauce, apple chips and chocolate-dipped strawberry

NL • Mango-maracuja, aarbeien- en vanille-ijs met Griekse yoghurt, 
  bosvruchtensaus, appelchips en aardbeien in chocolade

FR • Sorbet mangue-passion, sorbet fraise, glace vanille, yaourt grec, 
  coulis de fruits des bois, chip de pomme, fraises au chocolat

Mango-Maracuja-, Erdbeer- und Rahm-Vanilleeis
mit griechischem Joghurt, Waldbeerensoße, 
Apfelchip und schokolierter Erdbeere 2,11,15,17,18,19

7,20 €

Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung fi nden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please fi nd the classifi cation in the back of the card.



 Soft & 
Crispy

EN • Chocolate, yoghurt cherry and vanilla ice cream topped with 
  mini marshmallows, a doughnut, honey loops and chocolate sauce

NL • Choco Vic, yoghurt-kers en vanille-ijs met mini-marshmallows, 
  donut, honey loops en chocoladesaus

FR • Glace chocolat, glace yaourt-cerise, glace vanille, mini-guimauves, 
  donut, Miel Pops, chocolat fondu 

Schoko Vic, Joghurt-Kirsch- und Rahm-Vanilleeis 
mit Mini-Marshmallows, Donut, 
Honey Loops und Schokoladensoße 1,2,11,15,16,17,18,19,20,21

Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung fi nden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please fi nd the classifi cation in the back of the card.

7,20 €



Waffel-lasagne

EN • “Dulche de Leche”, vanilla and chocolate ice cream served with mini Belgian 
  waffle biscuits, brittle, caramel sauce, whipped cream and a crunchy topping

NL • “Dulce de Leche”-, vanille- en Shoco Vic-ijs, stroopwafel, krokant koekje, 
  karamelsaus, slagroom en crunch

FR • Glace « Dulce de Leche » (confiture de lait), glace vanille, glace chocolat, 
  gaufre hollandaise, biscuit, nappage caramel, chantilly, crunch de noix

„Dulche de Leche“-, Rahm-Vanille- und Schoko Vic-Eis 
mit belgischen Waffelplätzchen, Krokant, Karamellsoße, 
Sahne und Crunch 1,2,3,4,15,16,17,18,20,21

7,20 €

Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.



7,50 €

Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Erdbeermund
   tut ...

EN • Strawberry, vanilla and pistachio ice cream served with mixed strawberries,
  whipped cream and a crunchy topping

NL • Aardbeien, vanille-ijs, pistache-ijs met aardbeiensalade, slagroom en crunch

FR • Sorbet fraise, glace vanille, glace pistache, salade de fraises, 
  chantilly et crunch de noix

Erdbeer-, Rahm-Vanille- und Pistazieneis
mit Erdbeersalat, Sahne und Crunch 1,2,3,4,15,17,18,19



Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

7,50 €

Banana
Flic Flac

EN • Vanilla ice cream, bananas, whipped cream and chocolate sauce

NL • Vanille-ijs, bananen, slagroom en chocoladesaus

FR • Glace vanille, bananes, chantilly, chocolat fondu

Rahm-Vanilleeis, Bananen,
Sahne und Schokoladensoße 1,15,17,18,19,20,21



Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung fi nden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please fi nd the classifi cation in the back of the card.

7,90 €

Schokoladenbraun
Maus au Chocolat

EN • For all chocolate lovers: Walnut caramel, Mozart praline and chocolate 
  ice cream, whipped cream, chocolate sauce, a fruit stick with chocolate 
  and chocolate shavings

NL • Walnoot-karamel, mozart pralines en Schoko Vic-ijs, slagroom, 
  chocoladesaus, fruitspies, met chocolade en chocolade vlokken

FR • Pour tous les accros du chocolat : Noix-Caramel, glace praliné Mozart, 
  glace chocolat, chantilly, chocolat fondu, brochette de fruit au chocolat,   
  copeaux de chocolat

Für alle Liebhaber unser Schokoladenspezialitäten:
Walnuss-Karamell- , Mozart Praline- und Schoko Vic-Eis, Sahne, 
Schokoladensoße, Obstspieß mit Schokolade und Schokosplitter 
1,2,15,16,17,18,19,20,21



Sahne Nuss

EN • "Dulche de Leche", vanilla and walnut caramel ice cream with candied 
  walnuts, almonds, pistachios, whipped cream and chocolate

NL • „Dulce de Leche”, vanille-ijs, walnoot-karamelijs met geconfi jte walnoten, 
  amandelen, pistachenoten, slagroom en chocolade

FR • Glace « Dulce de Leche » (confi ture de lait), glace vanille, glace 
  noix-caramel, noix caramélisées, amandes, pistaches, chantilly, chocolat

Süßes aus Milch, „Dulce de Leche“, Rahm-Vanille- und 
Walnuss-Karamelleis mit kandierten Walnüssen, Mandeln, 
Pistazien, geschlagene Sahne und Schokolade 1,2,4,15,17,18,19

8,10 €

Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.



Spaghetti-Eis
Classic

EN • Whipped cream, vanilla ice cream, strawberry sauce and chocolate sprinkles

NL • Slagroom, vanille-ijs, aardbeiensaus en geraspte chocolade

FR • Chantilly, glace spaghetti vanille, coulis de fraises, copeaux de chocolat

Sahne, Rahm-Vanilleeis, Erdbeersoße und 
Schokoraspeln 1,2,4,15,17,19

6,80 €

Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung fi nden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please fi nd the classifi cation in the back of the card.



Spaghetti-Eis
Neri

EN • Whipped cream, vanilla ice cream, chocolate sauce and chocolate sprinkles

NL • Slagroom, vanille-ijs, chocoladesaus en geraspte chocolade

FR • Chantilly, glace spaghetti vanille, chocolat fondu, copeaux de chocolat

Sahne, Rahm-Vanilleeis, 
Schokosoße und Schokoraspeln 1,3,4,15,17,18,19

6,80 €

Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.



Phenie´s
Haar- & Perlenpracht

EN • Vanilla ice cream, strawberry sauce, whipped cream and sugar sprinkles

NL • Spaghetti-ijs vanille, aardbeiensaus, slagroom en disco hagelslag

FR • Glace spaghetti vanille, coulis de fraises, chantilly, sprinkles

Spagetti-Rahm-Vanilleeis,

Erdbeersoße, Sahne und bunte Streusel 1,4,15,17,19

4,50 €

Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Für unsere Kleinen • For Kids



Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Kroka’s
Ei-Überraschung

EN • Strawberry, Kinder Surprise ice cream with Kinder surprise egg 
  (includes a surprise gift)

NL • Aardbeienijs, Kinder-verrassings-ijs en een verrassingsei

FR • Glace fraise, glace Kinder, oeuf Kinder Suprise

Erdbeereis und Kinderüberraschungseis
mit einem Überraschungsei 1,2,3,4,15,17,18,19,21

4,50 €

Für unsere Kleinen • For Kids



Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Drago’s
Schokoladenseite

EN • Chocolate ice cream, a vanilla cupcake, chocolate sauce and whipped cream

NL • Chocolade-ijs, vanillemuffi n, chocoladesaus met slagroom

FR • Glace chocolat, muffi n à la vanille, chocolat fondu, chantilly

Schokoladeneis, Vanillemuffin,
Schokosoße mit Sahne 1,16,17,18,20,21

4,50 €

Für unsere Kleinen • For Kids



Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Quetzal’s
Geheimnis

EN • Vanilla and strawberry ice cream, whipped cream, mixed bananas 
  and gummi bears

NL • Vanille-ijs, aardbeienijs, slagroom, bananensalade, gummybeertjes

FR • Glace vanille, sorbet fraise, chantilly, salade de banane, ours de gomme

Rahm-Vanille- und Erdbeereis, Sahne, 
Bananensalat und Gummibärchen 1,2,3,4,15,16,17,19,20,21

4,20 €

Für unsere Kleinen • For Kids



Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Eissorten
Rahm-Vanille  Vanilla / Vanille / Vanille 11, 15, 17

Stracciatella  Chocolate chip / Stracciatella / Stracciatella 11, 15, 17

Schoko Vic  Chocolate / Schoko Vic / Chocolat 1, 17,18,19

Dulce de Leche – argentinisches Karamell 11, 15, 17, 18

Dulce de Leche (Argentinean caramel) / Dulce de Leche (karamelpasta uit Zuid-Amerika) /
Dulce de Leche (confi ture de lait)

Walnuss-Karamell  Walnut caramel / Walnoot-karamel / Noix-Caramel 11,15,17,18

Joghurt-Kirsch  Yoghurt cherry / Yoghurt-kers / Yaourt-Cerise *, 1, 2, 11, 15, 17

Mango  Mango / Mango / Mangue 17, 18

Kinderüberraschung  Kinder surprise / Kinder-verrassing / Kinder Surprise *, 11, 15, 17, 18, 19

Erdbeer  Strawberry / Aardbeien / Fraise 2, 11, 15

Pistazie  Pistacia | Pistache | Pistache 11, 15, 17, 18

Mozart Praline  11, 15, 17, 20

Eiskugeln nach Wahl (Verkauf ab 3 Kugeln)
Minimum 3 ice scoops / vanaf 3 bollen / à partir de 3 boules

3 Kugeln  3 scoops / 3 bollen / 3 boules   4,80 €

jede weitere Kugel 1,60 €

Each additional scoop, cream / elke volgende bol / supplément de boule

Sahne 17 je Portion 1,00 €
Whipped cream / slagroom / Chantilly per portion / per portie / par portion

Ice cream fl avours / IJssoorten / Parfums



Getränke
Eiskalt

Chilled / IJskoud / Glacé
Eisschokolade 17 4,20 €
Kalte Schokolade mit Rahm-Vanilleeis und Sahne
Iced cocoa with vanilla ice cream and whipped cream
Glas ijskoude chocolademelk met een bol vanille-ijs en slagroom erin
Chocolat glacé avec crème glacée à la vanille et chantilly

Eiskaffee 12, 17 4,20 €
Geeister Kaffee mit Rahm-Vanilleeis und Sahne
Iced coffee with vanilla ice cream and whipped cream
Glas ijskoude koffi e met een bol vanille-ijs en slagroom erin
Café glacé avec crème glacée à la vanille et chantilly

Heiße Getränke
Hot drinks / Warme dranken / Boissons chaudes

Tasse Kaffee 12 2,50 €
Cappuccino 12, 17 2,80 €
Milchkaffee 12, 17 3,40 €
Latte Macchiato 12, 17 3,30 €
Vanille Macchiato 2, 4, 6, 12, 17 3,90 €
Latte Macchiato mit Vanillearoma

Espresso 12 2,40 €
Doppelter Espresso 12 4,20 €
Espresso Macchiato 12, 17 2,90 €
Becher Kakao 17 2,90 €
Becher Kakao mit Sahne 17 3,50 €

Drinks / Drankjes / Boissons

Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.



Getränke
Drinks / Drankjes / Boissons

Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Tee
Teas / Thee / Thés

Sie können aus folgenden Sorten wählen:
We serve the following varieties:
U kunt uit de volgende smaken kiezen:
Choisissez entre les parfums suivants :

Glas Cup of tea / Kopje thee / Tasse de thé 2,50 €
Darjeeling 12, Earl Grey 12,
grüner Tee 12 Green tea / Groene thee / Thé vert

Pfefferminz Peppermint / Pepermunt / Menthe poivrée

Red Berry, Zitrone-Ingwer Lemon ginger / Citroen-Gember / Citron-Gingembre

Rooibos-Apfel Rooibos tea / Rooibos-Appel / Rooibos-Pomme



Getränke
Drinks / Drankjes / Boissons

Alle unsere Speisen können Allergene und Zusatzstoffe enthalten, eine genaue Ausweisung finden Sie im hinteren Teil der Karte.
All food and drinks might contain allergens and additives. Please find the classification in the back of the card.

Alkoholfreie Getränke
Non-alcoholic drinks / Alcoholvrije dranken / Boissons fraîches non alcoolisées

Apollinaris selection 0,25 l 2,70 €
Sparkling water / Mineraalwater met koolzuur / Eau minérale pétillante

Apollinaris Vio (still) 0,25 l 2,70 €
Still water / Mineraalwater zonder koolzuur / Eau minérale plate

Orangensaft  0,2 l 2,90 €
Orange juice / Sinaasappelsap / Jus d’orange

Apfelsaft 0,2 l 2,90 €
Apple juice / Appelsap / Jus de pomme

Coca-Cola 4, 12 0,2 l 2,60 €
Sprite 22 0,2 l 2,60 €
Coca-Cola Zero 3, 4, 5, 12, 14 0,2 l 2,60 €
Fanta Orange 2, 3, 4 0,2 l 2,60 €
Mezzo Mix 2, 5, 6 0,2 l 2,60 €
Honest Tea Himbeere & Basilikum 2, 12, 22  0,33 l 3,50 €
Raspberry & basil / Framboos & basilicum / Framboise & basilic

Honest Tea Pfirsich Rosmarin 2, 12, 22  0,33 l 3,50 €
Peach Rosemary / Perzik Rozemarijn / Pêche Romarin



Zusatzstoffe
& Allergene

Additives & allergens / Allergenen en additieven / Allergènes & additifs alimentaires

Nr. Bezeichnung
1 Stabilisatoren Stabilising agents / Stabilisatoren / Stabilisant

2 Antioxidationsmittel Anti-oxidants / Antioxidanten/ Antioxygène

3 Konservierungsstoffe Preservatives / Conserveermiddelen / Conservateur

4 Farbstoffe Colouring agents / Kleurstoffen / Colorant

5 Süßungsmittel Sweeteners / Zoetstoffen / Édulcorant

6 Geschmacksverstärker Flavour enhancers / Smaakversterker / Exhausteur de goût

7 Phosphate Phosphates / Fosfaten / Phosphate

8 Sulfite Sulpherised / Sulfi eten / Sulfite

9 gewachst Waxed / Voorzien van was / Cire

10 geschwärzt Darkened / Geblakerd / Noirci

11 Verdickungsmittel Thickening agents / Verdikkingsmiddel / Épaississant

12 Coffein Caffine / Caffeïne / Caféine

13 Chinin Quinine / Chinine / Chinine

14 Enthält eine Phenylalaninquelle Phenylalanine / Fenylalanine / Phénylalanine

15 Emulgatoren Emulsifiers / Emulgatoren / Émulsionnants

16 Ei Egg / Ei / OEuf

17 Laktose Lactose / Lactose / Lactose

18 Schalenfrüchte Nuts / Noten / Noix

19 Soja Soya / Soja / Soja

20 Gluten Gluten / Gluten / Gluten

21  Lupine Lupin / Lupine / Lupin

22  Säurungsmittel, Säureregulatoren Acidulant / acid regulators, ph-regulator /

  Acidifiants, régulateur du pH

*   Azofarbstoff Azo dye / Azo-kleurstof / Colorant azoïque
  Kann Aktivität und Aufmerksamkeit bei Kindern beeinträchtigen
  Might affect the activity and attention of children.
  Kan de activiteit en het reactievermogen van kinderen beïnvloeden.
  Peut affecter l’activité et la capacité de concentration des enfants.




